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R1-1  RF DIM 
Diaľkové ovládanie RF s jedným tlačidlom

● Použiteľné pre jednofarebné LED ovládače.

● Každé diaľkové ovládanie môže byť spárované s jedným alebo viacerými prijímačmi.

● Napájanie batériou CR2032.

● Ovládanie pomocou LED kontrolky.

● Magnet na zadnej strane, ktorý sa dá ľahko pripevniť na akýkoľvek kovový povrch.

R1-1 R1-1(B)

Technické parametre

Vstup a výstup Prostredie Bezpečnosť a EMC

Výstupný signál RF 2,4 GHz Prevádzková teplota Ta: -20 
O

 C~ +55 
O

 C
Norma EMC

EN IEC 55015/EN IEC 61547 ETSI EN 
301 489-1/-3

Pracovné napätie 3 V DC (CR2032) 

Pracovný prúd <5 mA

Prúd v pohotovostnom režime &lt;2μA

Pohotovostný režim 2 roky

Vzdialenosť diaľkového ovládania 30 m (bez 
prekážok)

Krytí

Balenie

Veľkosť

Hrubá hmotnosť

IP20

Dĺžka 60 x šírka 60 x 

výška 40 mm 0,034 kg

Bezpečnostná norma

Certifikácia rádiového 

zariadenia Záruka 

Záruka

EN 61347-1/-2 EN 
62493

ETSI EN 300 440 CE 

RoHS FCC

5

Mechanické konštrukcie a inštalácie

LED indikátor

Kliknutím zapnete/vypnete,
Stlačte a podržte 1–6 sekúnd pre 
zvýšenie/zníženie jasu.

Zadný držiak s magnetom

Batéria CR2032 Na upevnenie diaľkového ovládača sú k dispozícii tri možnosti: 
Možnosť 1: možno priamo prilepiť na kovové povrchy. Možnosť 2: 
upevniť na stenu pomocou dvoch skrutiek.
Možnosť 3: prilepte ho na stenu pomocou lepidla.

Poznámka: Pred prvým použitím
odstráňte ochrannú fóliu z batérie.

Zosúladenie diaľkového ovládania (dva spôsoby zosúladenia)

Koncový používateľ si môže zvoliť vhodný spôsob párovania/vymazania. Na výber sú dve možnosti:

Použite tlačidlo Match na ovládači

Porovnanie:
Stlačte krátko tlačidlo Match a ihneď stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia na 
diaľkovom ovládači. LED indikátor niekoľkokrát rýchlo zabliká, čo znamená, že 
párovanie bolo úspešné.

Vymazať:
Stlačte a podržte tlačidlo párovania na 5 sekúnd, aby ste vymazali všetky 
párovania.
LED indikátor niekoľkokrát rýchlo zabliká, čo znamená, že všetky spárované 
diaľkové ovládače boli vymazané.

Použite funkciu Power Restart

Párovanie:
Vypnite napájanie, potom ho opäť zapnite a postup opakujte. 
Okamžite stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia na diaľkovom ovládači 
3-krát. Svetlo blikne 3-krát, čo znamená, že párovanie bolo 
úspešné.

Vymazať:
Vypnite napájanie, potom ho opäť zapnite a postup opakujte. Okamžite stlačte 
tlačidlo zapnutia/vypnutia na diaľkovom ovládači 5-krát.
Svetlo blikne 5-krát, čo znamená, že všetky spárované diaľkové ovládače boli vymazané.

43,00

17,00

26,50 mm
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Vyhlásenie

Vyhlásenie FCC ID:

Mobilné

Informácie o vystavení RF žiareniu

Toto zariadenie spĺňa limity vystavenia žiareniu stanovené FCC pre nekontrolované prostredie.

Toto zariadenie by malo byť inštalované a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20 cm medzi zdrojom žiarenia a vaším telom.

Vyhlásenie IC: Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa kanadskú normu ICES-003.

(Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa kanadskú normu NMB-003).

Bezpečnostné informácie

1. Pred začatím inštalácie si pozorne prečítajte všetky pokyny.
2. Pri inštalácii batérie dbajte na správnu polaritu batérie. Ak diaľkový ovládač dlhší čas 

nepoužívate, vyberte batériu.
Ak sa dosah diaľkového ovládača zmenší a ovládač prestane reagovať, vymeňte batériu.

3. Ak prijímač nereaguje, znovu spárujte diaľkový ovládač.
4. S diaľkovým ovládačom zaobchádzajte opatrne, aby nespadol.
5. Používajte iba v interiéri a na suchom mieste.
6. Použité batérie vyberte a ihneď recyklujte alebo zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi a uchovávajte mimo dosahu detí. Batérie 

NEVYHAZUJTE do domového odpadu ani NESPAĽUJTE.
7. Aj použité batérie môžu spôsobiť vážne zranenia alebo smrť.
8. Informácie o liečbe získate v miestnom toxikologickom stredisku.
9. Kompatibilný typ batérie je CR2032 a menovité napätie batérie je 3 V.
10. Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať.
11. Nesnažte sa ich násilne vybiť, nabíjať, rozoberať, zahrievať nad 55 °C ani spaľovať.

Mohlo by to spôsobiť poranenie v dôsledku úniku, vytečenia alebo explózie, čo by mohlo viesť k chemickým popáleninám.
12. Uistite sa, že batérie sú správne nainštalované podľa polarity (+ a -).
13. Nekombinujte staré a nové batérie, batérie rôznych značiek alebo typov, ako sú alkalické, uhlíkovo-zinokové alebo dobíjateľné batérie.
14. Batérie z prístrojov, ktoré sa dlhší čas nepoužívajú, vyberte a ihneď recyklujte alebo zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi.
15. Vždy dôkladne zaistite priestor pre batérie. Ak sa priestor pre batérie nedá bezpečne uzavrieť, prestaňte výrobok používať, vyberte batérie a uchovávajte ich mimo dosahu 

detí.

 VAROVANIE
NEBEZPEČENSTVO POŽITIA:
Tento produkt obsahuje gombíkovú 
alebo mincovou batériu.

Po prehltnutí môže dôjsť k SMRTI alebo vážnemu 
zraneniu.
Prehltnutie gombíkovej alebo mincovej batérie môže 
spôsobiť vnútorné chemické popáleniny už 
za 2 hodiny.
Nové a použité batérie uchovávajte
MIMO DOSAHU DETÍ
Ak máte podozrenie, že batéria bola 
prehltnutá alebo vložená do
ak máte podozrenie, že batéria bola prehltnutá 
alebo vložená do akejkoľvek časti tela.
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● Apply to single color LED controller.

● Each remote can match one or more receiver. 

● R bC 2032 attery powered.

● Operate with LED indicator light.

●  Magnet on the back which can be easily stuck on any metal surfaces.

Output signal                 2.4 zRF GH

Working voltage           3 2032)VDC(CR

Working current            <5mA 

Standby current            <2μA

Standby time                2 years

Remote distance           30m(Barrier-free space)

Match Remote Control (two match ways)

Use the controller’s Match key

Match: 
Short press match key, immediately press on/off key on the remote.
The LED indicator fast flash a few times means match is successful.

Use Power Restart 

Match:
Switch off the power, then switch on power, repeat again. 
Immediately short press on/off key 3 times on the remote. 
The light blinks 3 times means match is successful.

Delete:
Switch off the power, then switch on power, repeat again. 
Immediately short press on/off key 5 times on the remote. 
The light blinks 5 times means all matched remotes were deleted.

Delete:
Press and hold match key for 5s to delete all match, 
The LED indicator fast flash a few times means all matched remotes 
were deleted.

End user can choose the suitable match/delete ways. Two options are offered for selection:

C 2032 BatteryR

Note: Before the first use, 
please remove the protective film on the battery.

LED indicator

Click to turn on/off,
Press and hold 1-6s to increase/
decrease brightness.

Back holder with magnet

To fix the remote, three options are offered for selection:
Option 1: can be adsorbed directly onto metal surfaces.
Option 2: fix it on the wall with two screws.
Option 3: adhere it to the wall with paster.

One-key RF Remote Controller
R1-1 RF�DIM

IP20

Ta: -20 OC ~ +55 OC

Technical Parameters

Input and Output

Operation temperature

Environment 

IP rating

Gross weight

Size

Package

Mechanical Structures and Installations
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L60 x W60 x H40mm

0.034kg

Safety and EMC

EMC standard

Radio Equipment

Certification

Warranty 

 5 years  Warranty

Safety standard

43.00 mm

17.00 mm

26.50 mm

R1-1(B)R1-1

EN IEC 55015/EN IEC 61547
ETSI EN 301 489-1/-3

ETSI EN 300 440

CE RoHS FCC

EN 61347-1/-2
EN 62493
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WARNING
 INGESTION HAZARD: 
 This product contains a button 
   cell or coin battery.

 DEATH or serious injury can occur if ingested.
   A swallowed button cell or coin  battery can cause 
  Internal Chemical Burns in as little as 
  2 hours.
  Keep new and used batteries 
 OUT OF REACH of CHILDREN
   Seek immediate medical attention 
  if a battery is suspected to be swallowed 
  or inserted inside any part of the body.

FCC ID Statement:

Mobile 

RF Exposure Information

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your body.

IC Statement: This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

(Cet appareil numérique de la Classe B conforme à la norme NMB-003 du Canada).

Statement

1. Read all instructions carefully before you begin this installation.
2. When installing battery, pay attention to the battery positive and negative polarity. 
    A long time without the remote control, remove the battery. 
    When remote distance becomes smaller and insensitive, replace the battery.
3. If no response from the receiver, please re-match the remote.
4. Gently handle remote, beware of falling.
5. For indoor and dry location use only.
6. Remove and immediately recycle or dispose of used batteries according to local regulations and keep away from children.    
    Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate.
7. Even used batteries may cause severe injury or death.
8. Call a local poison control center for treatment information.
9. Compatible battery type is CR2032 and the nominal battery voltage is 3V.
10. Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
11. Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above 55ºC or incinerate. 
      Doing so may result in injury due to venting,leakage or explosion resulting in chemical burns.
12. Ensure the batteries are installed correctly according to polarity (+ and -).
13. Do not mix old and new batteries, different brands or types of batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable batteries.
14. Remove and immediately recycle or dispose of batteries from equipment not used for an extended period of time according to local regulations.
15. Always completely secure the battery compartment. If the battery compartment does not close securely, stop using the product, remove the batteries,
      and keep them away from children.

Safety Information
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